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Abstract. The paper analyzes some of the 'Tangut' materials as contained in N. Witsen’s Noord
en Qost Tartarye (1692, 1705) and represented by a brief Oirat vocabulary given as an illustration
to the Tangut Letters. The Oirat words are written in Tibetan script, and the Oirat nature of the text
can be clearly seen from the phonetic, morphological, and semantic properties. Therefore, it can be
well considered to be the first Oirat-language monument recorded in Tibetan script. The language
of the materials referred to by N. Witsen as 'Tangut' is largely Oirat and mirrors both bookish
and conversational forms. This is confirmed by evidence as follows: 1) the author meticulously
distinguishes between the uvular [y] and the back [k] using the Tibetan ha and kha; 2) the final -n
and short vowels of the last open syllable are retained, e.g., /niidiin/, /$tidiin/, /kelen/, etc.; 3) there
are such words as malayai, yodosun, koboiin in their Oirat-bookish (Clear Script, or Todo Bichiq)
forms; 4) the fact that [e] is expressed through -ie- (emie, kelien, busie, etc.) testifies, in our opinion,
of the Oirat nature of the sound — an upper front vowel. Still, the materials contain the words yabar
‘nose’, modun ‘tree’ that rather tend to be typical for Classical Mongolian. But it is widely known that
bookish Mongolian words had been borrowed into Oirat through translations from Mongolian, thus
making the compositions sound more archaic and scholastic. And many of the words — in the same
forms — were introduced into Oirat dictionaries. Especially noteworthy among the peculiar means
to convey Mongolic languages via Tibetan graphic elements within the data under consideration are
(vowel) 'durations' expressed by the capital ’a. The paper notes that in most cases the 'durations' do not
coincide with the long vowels researchers are familiar with, i.e. are not to be found in orthographies
of diverse Mongolic languages and written monuments.

Keywords: Tibetan-script Mongol-language texts, written Oirat language, Kalmyk language,
early European sources on Mongolic languages, Witsen’s 'Tangut' materials.

TubeTckasi MMCbMEHHOCTh M3/1aBHA ObLIa B
XOJly CpeJit MOHI'0JIOB. BeposiTHee Bcero, BIiep-
BBIC MOHI0JIaM CTaJIO U3BeCTHO 0 Hel B XIII-
XIV BB., B nepuos MOHIOJILCKOW UMIIEPHH.
Tak, npu XyOunaii-xaHe cakbsCKUM MOHaXOM
[larGa-namoii co3pmaercs KBajpaTHas MHCh-

MEHHOCTb, KOTOpasi, KaKk M3BECTHO, B OCHOBE
CBOCH MMeTia THOETCKOE MUCHMO, TIEPEHSB OT
yHrypckoi MMCbMEHHOCTH HalpaBieHHEe MHCh-
Ma ¥ HEKOTOpble opdorpapuyuecKre MpHeMBl.
Bunumo, UMEHHO B 3TOT MEPHOJ COCTOSIIOCH
MepBOe 3HAKOMCTBO MOHTOJIOB C THOETCKUM
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oymusmom [Sagaster 2007: 383—-388]. MoxkHO
roJiaraTh, 4YT0 OHO 0OYCIOBMIIO IIUPOKOE MPO-
HUKHOBEHHE BMECTE C OYyTMICKON Tpajuiueit
U ee MaTepualbHOr0 HOCUTENS] — THUOETCKO-
ro SI3bIKa U MHCbMEHHOCTH. BHOBBL THOETCKAs
MMMCBMEHHOCTh  IIHPOKO  PACIPOCTPAHSAETCS
cpenu MoHrooB B XVII B. D10 Bpems, Kor-
na MoHronbsckass UMIEpUsl JaBHO paclianachk,
pacnaiuch U €e MHOTOYMCIIEHHbIE HacleqHU-
bl — CaMoO CYIECTBOBAHHE MOHIOJIOB Kak
OTJICJIBHOTO Hapoia ObLIo 1o yrpo3oii. Oiipa-
TBI MBITAIOTCS YCTAHOBUTH OOILIEMOHTOJILCKOE
TOCIIOJICTBO, HO TEPIAT HEyAady; XalxacKue
KHsI3bs1 BO TJIaBe ¢ JIke0a3yHaam0a-XyTyrToi
MPearoTCss MAHbWKYpaM; OypsIThI IPUHUMAIOT
pyccKoe TOJIaHCTBO.

B a10 xe Bpems B Xanxe nepBolii [[xe0-
I3yHAaMOa VYHAYp-TATOH COCTaBISET JIBa
andaBuTa:  «CaMONPOSIBUBLIMKCS»  COEMOO
(1686) 1 TOPU3OHTAIBHYIO KBaIPaTHYIO MHCH-
MeHHocTh (1686), mocienHuil Ha OCHOBE TH-
Oerckoii rpaduKu; XOUIYYTCKUM 3as-maHanTa
Hawmxaiimxamiio uzodperaet 7000 y3ye ‘sicHOE
nucbMo’ (1648) — st TOro, YTOOBI UM TIOJIb-
30BaJICh BCE MOHIOJIBI, HO OHO 3aKperuiser-
csl TONIBKO cpeau olipatoB. Takum oOpazoM, B
XVII B. MOHI'0JIbI aKTUBU3UPYIOTCS IOJIUTHYE-
CKH U KyJIbTYPHO, ¢ KOHIIa X VI B. OHM BHOBb
YKPEIUISIIOT CBSI3U C THOETCKUM OyAIU3MOM
[Sagaster 2007: 396-401]. Oanako, HECMOTPA
Ha TO, YTO HOBas (FOpPU3OHTANbHAs KBajpat-
Hasl) MUCbMEHHOCTh Ha OCHOBE THOETCKOTo
MUCbMa TaK ¥ HE CTajla XOTh CKOJIBKO-HHOYIb
yIOTpeOUTENBHOM, TOT NEpUOJ 3HaMeHaTe-
JICH TEM, YTO BIIEPBBIE MOSBISIOTCS 0Opa3Ilbl
TEKCTOB, HAIIMCAHHBIX MOHTOJIaMU Ha POJAHOM
si3blke  THOeTckMMHU OykBamu. CaMbIM paH-
HUM TMaMSITHUKOM MOJOOHOTO poja SIBISIETCS
nuceMo Ilerpa I Antein-xany [Pepux, Hlactu-
Ha 1960] (cm. puc. 1). B ganHO#l cTaThe MbI
MIpe/ICTaB/IsieM BHMMAHHUIO YUTaTeled XpOHO-
JIOTMYECKH COBPEMEHHBIH eMy oOpasen gukca-
LMY MOHT'OJILCKOT'O SI3bIKa THOETCKMMHU OyKBa-
mu. [To Mepe u3n0KeHusi CTaHET OUEBUIHOMN U
JMaJIeKTHasi OCHOBA 3TOT0 MaTepuana.

Marepuail, aHaJIM3UPYEMBII B JAaHHOU CTa-
The, OBbUT BIIEPBBIC OMyOIMKOBaH B KHHUre «Ce-
BepHas U Bocrounas Taprapus» H3BECTHOrO
TOJUTAHJICKOTO JEATedIs] BTOPOM IMOJOBUHBI
XVII — navana XVIII B., Oypromuctpa Am-
cTepaama, kaprorpada 1 HEYyTOMUMOT'O HCCIIe-
noBatenst CeBepo-Bocrounoit Aszum Hukona-
aca Burcena. Tpyn H. Burcena, HanmcaHHbIN
Ha CTaporoJIaH/ICKOM f3bIKE, JIOJTr0e BpeMs
OCTaBaJICsl MAJIOJOCTYNHBIM JUISl IIHUPOKOTO
Kpyra uurareneid. Ilepsoe usgaHue yBUIEINO

cBeT B 1692 r., a BTOpOE, B 3HAUUTEIHLHOM Mepe
nepepadotanHoe, B 1705 r., TpeTbe u3naHue
1785 r., 3a HCKIIOUYEHUEM HE3HAYUTEIIbHBIX
JIOTIOJIHEHUH, TOYTH IOJIHOCTBIO TOBTOPSET
BTOpoe n3nanue. B 2010 r. rpymnmna y4eHbIX-
9HTy3HuacToB noj pykosoactsom H. Il. Koma-
HeBoil u b. Haapena uznaina pycckuii nepeBoj
3TOW MOHYMeHTaJIbHOU paboThl. [lepeBon Ha
pycckuii 361K ObUT ocyinecTBieH B. I'. Tpuc-
MaH, COTpyIHMILEH My3es aHTpONOJOTHH U
stHorpapuu Axagemun Hayk CCCP. C pyko-
MUCHIO TIepeBo/ia padoTan OypsITCKUN ydeHBIH
A. 3. Xamapxanos [XamapxanoB 1988], koTo-
PBIil BO BpeMsl CBOMX JIEKLUN B BypsATCKOM ro-
CyJapCTBEHHOM YHHUBEPCUTETE OYECHb MOIp00-
HO U MHTEpEeCHO pacckasbiBan o H. Burcene u
ero Tpyae. JlanHas craThsi BO MHOrOM 00si3aHa
CBOMM ITOSIBJIGHUEM 3TUM JIEKLIHSM.

Tpyn H. Burcena «CeBepnas u Boctounas
Taprapust» conepkuT OOJBIIOE KOIHMYECTBO
SI3BIKOBOTO MaTepuasa. JlJi1 MOHTOJINCTOB HaU-
OoNbIINI UHTEpEC, pa3yMeeTcs, IPeACTaBIIsET
MOHTOJIOSI3BIYHBIA MaTepHuall, OYeHb XOPOIIO
IIPEJICTABJICHHBIN B JTaHHOW paboTte. [1oapoo-
HO€ CHUCTEMaTH4eCKOe OCBEIIEHNE BCEro MOH-
rojibckoro Mmarepuaina B Tpyae H. Burcena
OyzeT 1aHO HaMU B TOTOBSIICHCS MyONUKauK
Ha aHIJIMICKOM s13bIke. B paMmkax Hacrosien
paboThI MBI OTpaHUYMBAEM Ce0s TEM MaTepHha-
JIOM, KOTOPBII aBTOP HA3bIBAET «TAHTYTCKHUM.

«Tanryrckue OykBo» (Tangut/che letteren)
MIPUBOJATCS ellle B nepBoM u3nanuu «Cesep-
Holi 1 Boctounoi TapTapum» Ha KapTHHKE 00b-
emoM B moscTpanuilsl [NOT 1692: 144-145]
(puc. 2). Bo BTOpoM u31aHNH aBTOP 100ABIISET
eme Tpu crpanuusl [NOT, I 1705: 210-211]
(cMm. puc. 3—4). OcoOeHHOCTH oYepKa MePBOH
1 BTOPOM 4acTH MaTepualia Mo3BOJISIIOT CY/IUTh
o ToM, uTo H. BuTCceHom ObUIH HCITONB30BAHEI
10 MEHbIIEH Mepe TPH Pa3IUYHbIX HCTOYHHKA
nHpopmamuu. B Tekcre «CeBepHoit u Boc-
TO4YHOU Taprapum» MOKHO HaUTH HEKOTOPBIE
yKa3aHus Ha BO3MOJKHbIE MCTOYHHUKH CBEJe-
HUW O «TAHTYTCKOI» MUCBMEHHOCTH. «Y HETO
MUCBMEHHOCTh Obllla TaHTyTCKas, HO TaM,
KpOME JTyXOBEHCTBa, MaJIo, KTO yMeJ MHUCaTh,
a OH, OyJIy4Yd Y4EHHMKOM HEKOEro Jiambl, KO-
TOpeId Haxomwica moxa Karyxtoi, a ToT yxke
noj [anaii-namoit B TaHryre, oueHb XOpouUIo
yMeJ 1 TIoKa3an MHe o0pasel] CBOero novyepka,
oueHb xopoio Hanucanusii» [CBT 2010: 315
(W254)]; «On moxkazan MHE MHCHbMEHHOCTb
CBOEH CTpaHbl B NPOJIOJITOBATOM MOJIUTBEH-
HOM KHMJKKE U 1T0Ka3aJj elle Ipyryo NUCbMEH-
HOCTB, ynotpebisiemyto B Kanmakuu, KoTopyro
OH Ha3bIBall ToHeocKU. DTa NMUCBMEHHOCTH
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UMenia JPYrod BUA U TO-APYrOMY YHUTaNaCh.
[TepeBouuk, KOTOPOro OH WUMeEN C cOOOW U
HaM IOMOTaJl, HE TOHSUT COACPKAHUS, XOTSI OH
cablmal, kak oHa yntanace» [CBT 2010: 365
(W294)].

W3 npuBeeHHBIX OTPBHIBKOB BHJIHO, YTO
HEKOTOpbIE U3 KAJIMBIIKUX HH(QOPMAHTOB
H. Butcena xopoiiio Biiajieu THOSTCKUM SI3bI-
KOM, KOTOPBIH OHU HA3bIBAIOT «TAHTYTCKUM.
W3BeCTHO, YTO MOHTOJIBI HA3bIBAIOT THOET-
1eB (0OCOOCHHO aMJIOCIIEB) «TaHTa/»: MUCHM.-
MOHT., TUCHM.-OHp. tangyud, xayx., Oyp. mau-
2a0, xanm. manho.

JlJis TOJTHOTBI  KapTHHBI CJIEA0BAIO OBl
[IPUBJICYb M JIPYTHE MOHTOJIOSI3BIYHBIEC UCTOY-
HUKA Ha THOETCKOM IHChME, OJHAKO H3-3a
OTrPaHUYCHHOT'O 00BhEMa CTaThH U TOTO, YTO UX
OIIMCAHMUE HE SIBJISIETCS Halled IJIaBHOU 3aja-
Yyel, Mbl OIPAHUYMMCS JIMIIb OTCHUIKOM K He-
KOTOPBIM OCHOBHBIM IYOJIMKAIIUSM IO JJAHHON
npobsiematuke [Grenbech 1953; ITarsa 1959;
Bawden 1960; Grivelet 2001].

Hwxe npuBoauTcst aHAN3 «TaHTYTCKOTO»
Marepuaia mo BTopomy u3naHuio «CeBepHOU
n Bocrounoii Taprapum». Marepuan naer-
Cs B TOM >K€ BHUJE, B KAKOM OH MPEJCTaBICH
y H. Butcena: cHauana ciefyer rojulaHICcKoe
CJIOBO, 3aTEM B KBaJ[PaTHBIX CKOOKaX ero nepe-
BOJ Ha PYCCKUU fA3BIK, MOCTE YETO — «TaH-
TYTCKOE» CJIOBO B JATHHCKON TPAHCKPHUIIINU
H. Burcena, 3areMm — THOETCKOE CJIOBO B
TpaHciuTepauuu Yainu. Tam, rae BO3MOX-
HO yCTAaHOBUTH MPABWIHLHOE HAIMKCAHUE, OHO
JlaeTcs B KPYTJbIX CKOOKax. PekoHCTpykius
JaeTCST MEXKIY KOChIMU CKOOKamu. B ciyua-
sIX, KOTJ]a €CTh CYIECTBEHHAs pa3HUIA B pe-
KOHCTpyKuuu Toro, uro H. Burcen ormerui
JaTuHHULEH, u Toro, uro H. Burcen maer B
THOETCKOH rpaduKe, pPEKOHCTPYHUPOBAHHBIE
BAapUAHTHI JAIOTCS TMOCJE KaXKIOTO BapHUaHTa
(matuHunpl 1 THOETHIB!). ['paduyeckue oco-
OeHHOCTH THOETCKMX HaAIINCENl HE OCTaBIIA-
FOT COMHEHUI, 4TO CJIOBa OBUIM TIEPEIUCAHBI
KEeM-TO, KTO HE BJIaJIeJ] THOCTCKUM IMHUChMOM:
MHOTHE OYKBBI U JMAKPUTUYCCKHE 3HAKU BbI-
DJISJAT OJMHAKOBO, 3HAKHM IPEIHUHAHUS Isheg
(-) u shad () B GONBLIMHCTBE Clly4aeB He-
BO3MOJKHO Pa3JIM4YHUTh, OOBIYHO 3TO BEPTHKAJIb-
Hasl YepTa B [TOJIOBUHY WU TPETh JUTUHBI 3HAKA
shad ()'. ins 06o3Ha4eHus ABYX MOCIENHNUX
3HAaKOB B TPAHCKPUIIIUKA HAMHU HCIIOIH30BaH
3HAK TOYKH «.». JlMaKpUTHUECKHUE 3HAKH IS e
U i IPAKTUYECKU HE OTIUYAIOTCS, 32 UCKIIIOUe-
HHEM HEOOJIBIIIOTO 3aBUTKA CIIpaBa y i, — O4e-

! To ke camoe Mbl HaxoauM B rpamote Ilerpa I
Jly6can-taitmxu [Pepux, [actura 1960].

BUJIHO, YTO MUIIYIIUHA C TPYJIOM MX pa3jinyal.
CyleCTBEHHOW XapaKTePHOH OCOOCHHOCTHIO
Marepuana sBISeTCS YaCThIi MPOIYCK TUAKPH-
THUYECKHX 3HaKOB. HE0OX0IMMO OTMETHTS elie
OJIHY OTJIMYHUTEIILHYIO YePTy aHAIN3UPYEMOTo
CIIOBHHMKA, @ MMEHHO BBIJICJICHUE OTICIbHBIX
[JIACHBIX TIPH MOMOIIM 3HAKa JOJTOTHI (MOA-
nucHast OykBa ‘a)’, mpuueM He BCerja OrpaB-
JIAHHOE C TOUKHU 3PEHUSI MOHTOJIBCKOTO (OMpaT-
CKOT0) 53bIKa. DTO MOXET, Ha HAIll B3IJISLI, 5B-
JSITBCSI CBUJICTEIILCTBOM TOTO, YTO CJIOBA ObLIN
3a(hUKCUPOBAHBI Yepe3 MOCPEICTBO PYCCKOTO
SI3bIKA.

Pasnen  Voorbeelden van  Tangutfhe
benamingen [‘llpuMepbl TaHTyTCKMX Hau-
MeHoBaHuii’] (puc. 3) HaumHaeTcs c Onaro-
noxxernanua B azapec H. Butcena: om Soim
ancouglan  boltoegai bornicta aclji dain
kemedoe boltoegai dat is Geeft Godt goede
gefonthijt aan den Borgermeefter, en dat magh
leven in eeuwicheijt [‘bor naet 310poBbe Oyp-
TOMHCTPY, ¥ IIYCTh OH *HBeT BeuHo’|. Tuber-
cKast Hauch oM sa san 'a mo ka lan pol tho
kas pur mi se the re a shi da eng mkhe meng du
pol tho kas pexoHCTpyHupyeTcsi Kak /om sayin
amuyalan boltoyai burmisetere asida enke
mendii boltoyai/ ‘Om, na HacTynuT 0JarojaTh
u mup! Ilycts OypMuUCTp HeM3MEHHO TpedyaeT
B OnaroneHcTBuu!’.

W3 opdorpaduueckux  ocoOeHHOCTEH
HY)KHO OTMETHTH MCIIOJIb30BaHUE MPUEMaA IS
0003HaYeHUs TU(PTOHTOB, CBOHCTBEHHOTO TH-
OeTCKOil TMHCHhMEHHOCTH, a MMEHHO COueTa-
HHE TJIaCHOTO U OYKBBI Sa, HalIpUMEp: Sa_san
= MUCHM.-MOHT. sayin ‘100po, 6maro’; pol tho
kas = nucbM.-MOHT. boltuyai ‘mycth OyneT’; a
TaKXXe HalvcaHue meng du, COOTBETCTBYIOLIEE
nUCbM.-MOHT. mendii. Tlocnennee HaxoauT
napajuielid B PErHOHANBHBIX TPAIULIUSIX MOH-
roJIbCKOM rpamoTHOCTH. Hanncanue ng BMecTo
n nepen d, j, ¢ b. 5. Bnagumupnos cunran va-
XapCKUM BIUSIHHEM Ha opdorpaduio nuchMeH-
HOTO sI3bIKa, KOTOpOE 3aTeM OBbIJIO 3aHMMCTBO-
BaHO B XaJXacKyl MHUCbMEHHYIO TPaJUIIUI0
[BragumupnioB 2003(1921): 119]. Haanuce
Ha JIATUHHIE COJACPKUT MHOKECTBO OIIMOOK,
HO, 3Hasl COZAEp)KaHHe THUOETCKOro BapuaHTa,
€€ MOYKHO JIETKO TPOYUTATh, TaK KaK JBE HaJl-
nucu OyKBaJbHO MOBTOPSIIOT APYT Apyra, He-
00X0IMMO JIMIIb PABUIILHO Pa3eUTh CIIOBA:

2 Takoe K€ BbIJIE/ICHUE OT/IEbHbIX [JIACHBIX, PU-
4yeM He 0053aTeNTbHO JJONTHX, B OPUTHHAJIE MBI HAXO-
nmum B rpamote Iletpa I JlyGcan-Taitmku, Hanmpumep,
tsh’a.g’an (Tpanckpunuys Hama. — JK. b.): MCHM.-
MOHT. cayan, XalX. yaeaawn, Oyp. cazaaH, KalM.
yahan ‘6emnsiit’[Pepux, [llactira 1960: 146].

213



BuLLeTiN oF THE KIH oF THE RAS, 2017, Vol. 33, Is. 5

':'l ﬁ :

tﬂftjﬂ-ﬁﬂzrﬁ"ﬁrm{& -3 q'j 1(15
19 —ﬂijﬂﬂﬁ*w qx?r 3 o iﬂf} _,3,51,% %}5

R B ﬂ%’i 5 iﬁ% 3
RGE-L 73%51&‘.3%{1;9% 85! ::é':gﬂﬁa?i

..l'

el R
;}\‘l“ 1 Hﬁﬂ"-lf-' i htl‘:ul ’:j&.ﬂﬂ Tl} mﬂrﬁ?a - ‘-{%I
"'I{ LY dl A .ﬁ-l 'ﬂ.ﬂ:} ﬂ-ﬂﬂl‘-ﬂ'ﬁ-l .
a7 M"lﬂar&%'ﬂ; Wlﬂxy
“Tm'ﬁ“?i‘ ‘gjﬁ 34 g_q ,fq, 5«
g\f’h‘-wghﬂ_ﬁ Rlﬂﬂ:ﬁﬂ: 1=.,-ngh

™ 43 sag SR B3R RIIR Eaig&;pﬁﬁﬁ1

-g.-u -W,:tm ¥ l’s-u.ldﬁr:.- Hﬂlﬁ'ﬂ ﬁﬁﬁﬂﬂ\i%&l
1:|,|-i;,,'ﬂ. lmslﬁ —ﬂ-{} Hﬂ;' E'".!F ,Efﬂ.ﬂ_liql 15'.1.1

-l qnx:;hexg.rmmja ’:’H‘ 1 '5-'131,'5 'y

A 13’ & %y agy! LA EA Y "!I-H__f-‘_i,ﬁ,h 1A ;5\1.

r: Yy %‘\5' Mﬁ' ?.I' ’:1],. wglnn 1=M31_3

A
S "]‘F' %1 %ﬁ'l I'lql Y .n.,ﬂ.‘l 1}
';.s' ! HF'* | Ay !1:'5 -H;!qm%
gl }ﬁﬂ ;&1 %ﬁi'

oan Ay ﬁjﬁﬁ%' &

4 | ! |
hir b @*i i

~jtﬂpﬁ

E"‘""

3>

ﬂ"ﬁl‘_ﬂ;ﬁf'lgaﬂiqé r’f‘nﬂl.' ﬁiﬁf 1 L.‘%;ﬁ%l 5;'3.:,3
AR %07 L5303 oK 31 Sy sk gd) g
L M%I rﬁljﬁl o 51«33«1 334 Ok 25 033

p Ja%j: ?fﬁ‘ Rf'qq”ﬁj’gﬂ’;“‘
T ;‘l\l “&féfﬁ“’lﬁ | g
E}gﬂ? ﬁhﬂﬂ % ﬁ"“ﬁﬁii\g
'Eﬂ‘ﬁ' ""-"'-'H%?Srr?%-tﬁa! Sade e,

Puc. 1. dpacmenm nucvma Hempa 1 Anmuvin-xany
*[Pepux, Illactuna 1960: Bknanka mexay c. 146—147]

214



LINGUISTICS

| fuwur-e?:.{f .:";r"f.._:rrr:ﬂ Fog- 144
it fa geta ;Jﬂ :Jcm Hekha nmia fa
—\Il [
JC 9 5 5 4 39 JL
ba _pa b wa fza z,u".n'F:m jﬂa .
Z% QA N 5 & E N ”5‘ |
’_-'i'n':!.::]' a Ja ra {a Johaa fa har
I 7w I AR 5 w
als er boven de letteren flaat : : 0 dit b ket
) B Ilrfr =TS & ﬂ:r::rﬂﬂ'rifili.{ I
dit onder de letteren |:1- | e fa:nn:'n."f
en fender tecken a
aa e ci a0 au Fa _-Er- .{ .-EL Fu
b I | 7 & & @ ¢ Cand
r:ﬂ.d :r4.i!I r't..' I g:r.r.' i FLLE
S NN A YL L AL Wy,
f::r: ma n" ‘-‘:: m-; .:'5; i oFa .-‘ii:'z._-'i:;_'ru rm:igﬁ.
WXL a4 N, BN b GEAE
i MHeer :r_]ﬂm'u'j P re:;'rb::nr U, e zprfd--‘f' LT

Puc. 2. Bxnaoka us nepsoeo uzoanus « Cegepnoti u Bocmounoui Tapmapuuy
*INOT 1692: mexny c. 144—145]

215



BuLLeTiN oF THE KIH oF THE RAS, 2017, Vol. 33, Is. 5

Tameruss A.8.C. s - A8
el e = di. 5. da- ma. e Ba. s

SR B P DR R, Tl e r' o e, Fel e, ea .r,&.; a.

sa;ﬁuf 3R ww ﬁlﬂl

D Letterwn aldus fonder sensy teeken bover afle swader .-I’.'el,.'.:-&ve P, .Iz.-;,fi"
mrev dre el A .1.":'#:5 &0 mnaar a8 e Beven A frrrr.ﬂa.-'.: Faar Nommst A
Blank o, ™ Laar Foren J.l!iE.'rr:uu'_z"..- wrer o Yo fage e | At L_,-:F.-.ﬁ‘ Jivda,
el 2, o -ln'-?"-'-l"-r-ui £l e -F'-\.-“ crder &r fe a'i"...fr.r:___.u‘z.:r,f.... e b

AL by socrbocte PREIGEGE e Fe ke h Rk Jdgage gl
Rk RE mruram@ NARNY.
mrf%nw‘-*#'u 4 ge .F: ig, dwe sage 2 e e dE S
33%% 5”-\5\5‘5\515 duh.i!u‘.lu!a r\aéf—\g‘
o, e, o ne e dade fo do du s "...,_ n‘_ :v & dade. .."': E!v .,
2%%9%:9555 59117 I;Iyiiﬁii*
mapimnn b & £ 67 pogigl gy e nk &R
ﬂ*iﬂir@@ﬂﬂl{-@@@ﬂ@-ﬂﬂﬂﬂq-

JJ.IJJJ«UQ'GG' 6§ SRS & YUUUY

:.-'.-F{-.hq: LGB R SR OEL -l:-f.{‘ﬂ: R e _“__rg.ip_’_r_\r_ _fu.

T‘H"H 3333 R WW WV W

L rr pr rd |l"|\.l fa J" ,n'.- .I' fu .ﬁ"r .-..-fr 'h{l.l 2. £F.

L L4 -wuw-m@rﬂ{w@wﬂ«m.

a e Bover de Fevirres dn Setembons aan-ren- .&m.ﬂ':.r‘ﬂ der festarer .

Mrordeedlfam. san Tang s Ha ﬁuw:rrmﬂgfaﬂ
om_ 1“ aee s far ﬁmfr‘::n‘l Formzcta aclhe g Bomrodon irﬁh*-iﬂ-rr

B RS RIE G B NS Y
IR I Y RRTF I

.r:e_._}#’ rode goede ;.refnﬁ'w d.:m:’m Borgermegier, e dat magh le.

e wE Eeew t.r.?rwl.‘-‘

F

id’-e-‘ﬂ-- _11':9 Lokar .dcnf-ra

azﬂu {55 Qw mwﬁ-
m’“."@;g.m"fu @q. 3393 “saw.ﬂu

rrifin . m-'r.r.! L
L

994 3@ A W L 9A5 WA

Puc. 3. Bxraoka uz 2-eco uzoanus « Cegepnoti u Bocmounoti Tapmapuuy,
codepoicawas mamepuan noo 3a20106kom « Taneymcekue HauMeHo8anus»

*[NOT, I 1705: Bxmazgka c. 210]
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om Soim ancouglan boltoegai bornicta {aclji
da{}in ke{}medoe} boltoegai. ®paza ObLIa MO
BCCH BEPOATHOCTH 3allMCaHa HAMPSIMY0, Kak
ee MPOM3HOCHIIH.

1. Hemel [HeOo; Hebeca] tengeri thang
gi.ri. (1OJDKHO OBITh theng.ge.ri.) /tengeri/ —
MMUCHM.-MOHT. fngri ‘He00’. B mepBom ciore
MPOTyIleHa JUAKPUTHKA i1 00O3HAYCHUS
rJIacHou OykBblI e (‘greng bu).

2. Son [comHue| naran na r'an. /
naran/ MUCHM.-MOHT. naran ‘COJHIE’.
. Kapa npeamnonaraer, 94To yJIMHEHUE BO BTO-
POM cJiore UMeeT SM(PATHUSCKUI XapaKTep WK
ke ommnbounoe Hanucanue [Kara 2005: 181].
B03MOXKHO, 3TO TaK)KE MOYKET OBITh MOTBITKON
nepeiaun yaapeHus, Tak Kak MaTephal Mor
OBITH MOJIyYeH Yepe3 PYCCKOI0 WM PYCCKOsI-
3BIYHOTO TepeBogunKa (cM. NeNe 24, 27 B nan-
HOM CIIHCKE).

3. Maen [nyHa; mecsiu] Siaran sa ran. /
saran/ — MHUCBM.-MOHT. saran ‘nyHa’. B sroi
e (QopMe AaHHOE CIOBO BCTPEYAETCS B Kall-
MbiiikoM cinoBHuke H. Butcenma [NOT, II
1705: 297].

4. Wolcken [oOnaka] odun a dun (B nep-
BOM CJIOTE€ OTCYTCTBYET AMAKPUTHUCCKUH 3HAK
na-ro sl TIACHOTO 0, TIO3TOMY CJIOBO JIOJDKHO
YUTATHCS KaK 0 dun.) /odun/ — MUACHM.-MOHT.
odun ‘3Be3na’. [lomoOHOE HecoBMageHUE CIIO-
Ba M €ro NepeBojia HaOM0AaeTCs B OTIEIbHBIX
Cllydasix BO BCEX MOHTOJBCKHX CIIOBHHUKAX
H. Burcena.

5. Aerden [3emyst] gadziar ga.car. /
yadzar/ — NUACHM.-MOHT. yajar ‘3emis’.

6. Water [Boja] usun a.san. (TuaKpuTu-
4YecKuil 3HaK zhabs kyu, 0003HaUAIOIMIA T1ac-
Hy0 OYKBY u, OTCYTCTBYET B O0OHUX cCJiOrax,
CJIOBO JIOJDKHO YMTAThCS KaK u.sun.) /usun/ —
HUCHEM.-MOHT. usun ‘Boja’.

7. Vuur [orous] gal gal. /yal/ — nucbM.-
MOHT. yal ‘OTOHB’.

8. Lucht [Bo3nyx]| key khi’i. /kii —
IUChM.-MOHT. kel ‘BeTep, ra3’.

9. Koning [xoponb| chan chia h’an. han.
I/xan, yan/ — MACBM.-MOHT. gayan, gan ‘AMIIe-
patop, xaran; xan’. B matunuiie BTopoe cio-
BO PEKOHCTPYUPYETCS KaK /xia/, 9TO COOTBET-
CTBYET MUCHM.-MOHT. kiy-a ‘TaK, aabIOTaHT ,
MUCHM.-0Hp. k& ‘id.”. CioBo He oifpaTckoe.

10. Vorlt [npunu] taifchy tha’i shi. /
taisi/ — MUCHM.-MOHT. tayiji ‘TIPUHIL’, TUCHM.-
oiip. tayisi ‘id.’.

11. Vorltin [mpunnecca] chatun ha.thun. /
yatun/ — MHACHbM.-MOHT. gatun ‘UMIIepaTpuia’.

12. Heer [roctionuH]| niojen no yomn. /
noyon/ — MACHM.-MOHT. n0yan ‘HOWOH, KHS3b,

rocnoauH’. B naTuHMIE OTpaXKeHO )KUBOE MPO-
M3HOIIIEHUE, THOCTHIIA OTpakaeT OUpaTCKUi
MMMCHhMCHHBIN BapUaHT.

13. Man [MmyxuuHa] ere a re. (HyXHO
YUTaTh Kak e re.) /ere/ — TUCHM.-MOHT. er-e
‘Myx4nHa’. B mepBoM ciore mpomyIieH aua-
KPUTHYECKHAW 3HAK 'greng bu miis TIacHOTO e,
BO BTOPOM CJIOTE 3HAaK ‘greng bu HamucaH Kax
gi gu, 0003HAYAOMINH i; KAK OTMEYCHO BBIIIIE,
TaKoe HauyepTaHUE XapaKTEpHO UIA JAaHHOTO
MaTtepuaia.

14. Vrouw [xeHmuHa| taichu tha’i.hu. /
taiyu/ — THCBM.-MOHT. fayiketi < kut. KJ5
taihou ‘MaTb-UMITepaTpuIa’.

15. Vader [oteu] Ada a.ga. (Hy)XHO 4H-
TaTh Kak a.ba.) /aba/ — mwmchM.-MOHT. abu
‘mama, oten’, ag-a ‘crapmui opar, asaus’. Ode-
BUJIHO, YTO JJAHHOE CJIOBO COZAEPIKUT MHOXKE-
CTBO OIIMOOK: THOETCKOE ba C MOCIEAYIONUM
3HAKOM IYHKTYallH shad mpu mepenucke mpe-
BpAaTHJIOCH B ga, a JaTHHCKas b Obl1a ommoo4-
HO HaOpaHa Kak d.

Tangutsche benamingen [‘Tanryrckue
HauMmeHoBaHus' ] (puc. 4)

16. Moeder [MaTb] byedzy pi i ci. /b7 iji/ —
MMACHM.-MOHT. bui eji ‘ects Mama’. J[. Kapa
[Kara 2005: 181] unraet Kak THOpK. bicd.

17. Broeder [Opar] Achay ofte [unu
taxke] Akadey a.ha.d’u /aya dii/ — niceM.-
MOHT. aq-a degiiti ‘Opatbs’. IlepBoe cioBo
Achay coOTBETCTBYET MNHCbM.-MOHI. aqgai W
SIBIISIETCSl 3BaTeNbHOMH (OpPMOI OT cioBa aga
[Kara 2005: 181].

18. Wyff [xeHa] emie a.ma. (cnenyer uu-
TaTh e.me.) /eme/ — MUCbM.-MOHT. em-e. [lna-
KPUTHYECKUW 3HAK JUIs TIIACHOU e ('greng bu)
MIPOMYIIEH B 000UX CJIOTax.

19. Maecht [neBa] okin o.khin. /
okin~okin/ — mnucbM.-MOHT. Okin ‘IeBOYKa;
Jo4Ka’.

20. Oogen ([rmaza] nudun nu dun. /
niidiin/ — TUCHM.-MOHT. nidiin, MUCHM.-OHP.
niidiin ‘rmas(a)’.

21. Ooren [yumu]| tfchiken tshi khin. /
Cikin/ — TIUCBM.-MOHT. Cikin ‘yXo, yImm’.

22. Neus [HOC] chabar ha.par. /[yabar/ —
MMUCHM.-MOHT.  gabar, THCBM.-OUp. yabar,
yamar ‘HOC’.

23. Tong [sa3bIK] kelien khe lan. (cnenyer
quTaTh khe len.) /kelen/ — mucem.-MOHT. kelen
‘s3pIK’. JlaHHOE CJIOBO MOKHO HPOYECTh KaK
khe len, mpeamonoXuB, 9TO BO BTOPOM CJIOTE
MIPOMYIIEH TUAKPUTHUECKUH 3HAK ‘greng bu.

24. Mondt [pot] Aman a.p’an. (cienyet
quTaTh a./m ‘an.) /aman/ — MUCHM.-MOHT. aman
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por’. Tuberckue OYKBBI C METICOOpPa3HBIM
JJIEMEHTOM, TaKue KaK md, na, B JaHHOM Mate-
puaine WHOT/A 3aluCcaHbl TAKUM 00pa3oM, 4TO
METJIS CTUIIKOM MaJjla i YacTO MCUEe3aeT MOJTHO-
cTh10. B cityuae ¢ OykBoii ma Takoe HanmMcaHue
MOJKET IIPUBECTH K CMELICHHIO ee ¢ OYKBOH pd,
TOYHO TaK K€ na MOXKET 6I>ITI) JICTKO CITYTaHO C
da. TloaTOMy ¢ y4eToM 0COOEHHOCTEH JaHHO-
r'o TI0YepKa YTeHUE JJAHHOTO CJIOBa KaK a.m’an
BIIOJIHE omnpasjaHo. [loanucHas ‘a ykasbiBaeT
Ha yjaapenue (cM. Takke NelNe 2, 27).

25. Tanden [3yOw1| Schiudun shu.dun. /

Siidiin/ — TUCHM.-MOHT. Sidiin, TTHCHM.-OUP.
Stidiin ‘3y0(s1)’.
26. Baert [Ooponma] Sagal sa.h’al /

sayal/ — nuceM.-MOHT. sagal ‘Gopoja, ycbr’.

27. Paep [llana] lama ['a.ma. /lama/ —
IMUCHM.-MOHT. lam-a, blam-a < THo. ¥ bla ma
‘nama, yuurtens . [loanucHas ‘a B JaHHOM ciTy-
yae, BEPOSITHO, TakXKe oTpakaeT (pycckoe?)
yaapenue (cm. Taxoke No 2 u Ne 24),

28. Schriver [nucaps]| bachfchi p’a ha
shi. /bay<a>$i/ — nucbM.-MOHT. baysi ‘y4u-
Tens’. Takylo e JONroTy B HEpBOM CIIOTE
uMeeT clioBo baekse /bakse/ ‘MoHax’, KOTOpoe
npuBoautcs H. BurceHom B CBeIEHHSIX Of-
Horo kanMmbika [NOT, I 1705: 289]: Bacekse,
Priesters [monaxu| /baksi~baksi/ coorBer-
CTBYET MMUCHM.-MOHT. baysi ‘y4UTeINb’; TUCHM.-
oiip. bagsi, xanx. bacut; Oyp. Oacwa; Kamm.
oazw id. Ynorpebnenue cioBa baysi ans uMe-
HOBaHUS JIaM MOHO CUMUTaTh OMpPaTCKOM yep-
TOMH.

29. jongh [momonoit] Kobaun (cieny-
et uutarb Kobeun?) /koboiin?/ kho.b’un. /
kobiin/ — nuchM.-MOHT. kobegiin ‘MalbumK;
CBHIH .

30. een Kok [moBap] keretschi (HyxHO
yuTaTh Kak ketetschi)' khe.the.chi. /keteci/ —
IUCHM.-MOHT. kOt1ici, TUChM.-OUp. kOtGCT ‘ neH-
MK, ciayra’. ECIH B KaJMBIIIKOM CIOBHHKE
H. Burcena MOXHO npearosnaraTb HEKOTOpbIE
YIPOIIEHUST TIPU 3alKUCH OUPATCKUX CIIOB Ha
JATUHUIIE, KaK, HalpuMep, Iepeaada oupar-
CKOTO 3BYyKa 0 uepe3 JaTUHCKYI0 OYKBY e, TO
B JJAHHOM CJIy4ae COBEPILEHHO OYEBHIHO, YTO
HanMcaHa UMEHHO riacHas e. Takum o0paszom,
BO3HUKAET BOIPOC O crioco0e (puKcaluu Ma-

1

«Cesepnast 1 Bocrounas Taprapus» coxnep-
JKUT MHOKECTBO OII€YaTOK M ONMINOOK, KOTOPHIC 3a-
TPYAHAIOT HMHTEPIIPETAIMIO OOTaToro S3BIKOBOTO
Matepuana. [lompobHoe wu3IOKEHNE OYKBEHHBIX
COOTBETCTBHUIl M BOBMOKHBIX OIITHOOK M3-3a OIeya-
TOK ¥ HEBEPHOI HMHTEPIIPETAIlH KHPHILTHYECKIX
3HAKOB IIPH MepeBojie OyIeT OmyOIUKOBAaHO HAMU
B Apyroi paboTe.

Tepuana: 1ud0 TOMY, KTO MUcal THOETCKUMHU
OyKBaMHM, YUTAJIM PaHEe 3alMCaHHOE JaTUHU-
el KaJMBIIIKOE CJIOBO W TPOCHIIM HAIHCATh
ero THOeTcKkoi rpadukoil, MO0 HECOOTBET-
CTBHUSI BO3HHMKAJIM TOCJE TOTO, KaK MaTepuai
OBl 3aTpaHcKpuOupoBaH. Takke BO3MOXKEH
CIIeHapuH, KOrja cjIoBO, MPaBUIILHO 3allUCaH-
HOE THOSTCKUMU OYKBaMH, 3aT€M MOTJIO OBITh
WCIPaBIEHO B COOTBETCTBUHM C JIATHHCKOH
TPAHCKPUIIIHUEH.

31. Hout [mpeBecuna] modum mo.dun. /
modun/ — MUCHM.-MOHT. modun ‘ IepeBo; Jpe-
BecuHa’. BapuaHT B jaTHHMIIE MOXET CBUjIC-
TEJIBCTBOBATH O TOM, YTO JIJISl HEUCKYIIICHHOTO
yXa TPYJHO pa3inuaTh, KaKOH WMEHHO 3BYK
ObLT Ipon3HeceH — 1 uiau m. OTHAKO HENb3s
WCKITIOYHUTH U BO3MOXKHOCTH OMEYATKH.

32. Eyler [xene3o| temur thimar. wmm
the.mar. (MOKHO OBITH the.mur.?) /temiir/ —
MUCHM.-MOHT. femiir ‘xene3o’. Bo BTopom
CJIOTe TPOIYIIEH TUAKPUTUYSCKUN 3HAK IS
riacHoro u. CJIOBO BOCIIPOM3BENIEHO B KHUIK-
HO¥ opme.

33. Inkt [uepuuna] bekie be khe. /beke/ —
MUCHM.-MOHT. beke ‘depHua’.

34. Pen [pyuka] udziug u.tsug. /iidziig/ —
MHUCHM.-MOHT. 1ijlig, MUChbM.-OUp. liziig ‘Kanmam;
pyuka’. kanM. y3e ‘OykBa’, Oyp. yzse ‘OykBa’
COOTBETCTBYET XalX. ycae id.

35. Schryff [nuwmu] bitfchi pi ci. /bici/ —
MUCHM.-MOHT. bi¢i ‘muimu’,

36. Lees [uutaii] unfchy ung.shi. lunsi/ —
MUCHM.-MOHT. ungsi ‘4uTai’.

37. Pels [my6a] debel de pel. /debel/ —
IMACHM.-MOHT. debel ‘BepXHsis oaexaa’.

38. Gordel [nosic] bufie bu.se. /biise/ —
MUCHM.-MOHT. biise ‘TosIC; KyIlIaK’.

39. Stewels [canoru] godufun ga.do sun.
(y OykBBI ga OTCYTCTBYET IHAKPUTHUYECKUI
3HAaK na ro U TIACHOM 0; TaKuM 00pa3oM,
CIIOBO JIOJDKHO YHTaThCA Kak go.do sun.) /
yodosun/ — TMCbM.-MOHT.yodusun ‘yHTbI .

40. een Mutz [uwisnal Malachay /
malayai/ mal-ha’i. /malyai/ — nyucHM.-MOHT.
malay-a, malayai ‘manka’. B tuGeTckom Ba-
pUaHTe OTCYTCTBYET TJIacHasi BTOPOTO CIIOTa,
KOTOpasi peAyIupyeTcs B )KHBOM MPOU3HOIIIE-
HUHU.

41. Broeken Koofen [uynku]| wumudun
u.mu.dun. /imidiin/ — nUCbM.-MOHT. omiidiin
‘IITaHBI .

42. Koulen [Hocku]| oimufun o’i.mo.sun.
(tm6. ma wHammcaHo Kak pa, cM. Ne 24) /
oimosun/ — TIACBM.-MOHT. oyimasun ‘HOCKH,
YYJIKU .
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43. Sandt [necok]| Schgioroy sho.ro’i. /
Soroi/ — TIACBM.-MOHT. Sirui, THCHM.-OHD.
Soroi ‘3eMiIs, IECOK’.

44. Taschjen [memouek, Kapmamiek]
utaga u.tha.ga. /itaga<n>/ — NUCHM.-MOHT.
uyuta+qan ‘cyma+IuMUHYTHUB .

45. Vuerllag [orauBo]| kete kha.tha. (B
o0ouX cjorax MpoNyIIeH AWAKPUTHYCCKUH
3HaK ‘greng bu 1T TIIACHOH e, C YIETOM ITO-
IO CIIOBO CIIEAyeT 4uTatTh khe.the.) /kete/ —
MTUCHM.-MOHT. kete ‘OTHHBO .

46. Eeten [knsTBa?] beje be ye /beye/ —
MUCHM.-MOHT. bey-e¢ ‘teno’. He coBceM siCHO,
KaK 3TH JIBa CJIOBa OKA3aJIHCh PSIJIOM.

47. Melt [wox| kutuga khu th'u ga. /
qutilya/ — TINCBM.-MOHT. kituy-a, ACHM.-0Hp.
xutuya, KaiuM. ymx ‘HOX .

Janee crnemyoT YUCIUTEIbHBIE 0€3 OT-
JIENTBHOTO 3aroJjioBKa, HO BU3yallbHO C HOBOTO
ab3aria, B0 BTOpoM m3aanuu (puc. 4) u ¢ 3a-
TOJIOBKOM B TpeTheM H3laHuu: «TaHryTckue
urpsl, 3BydaHre KOTOPBHIX OYEHBb TTOX0XKE Ha
3By4YaHHE KAJIMBILKUX U MOHTOJBCKHX LH(P».
Takum obpazom, H. Burcen cam ormeuaer
CX0KECTh YaCTH CBOETr0 «TaHTYTCKOT'O» MaTe-
pHana ¢ KAJIMBILKAM 1 MOHTOJIbCKUM.

48. Een [onuH] niegen ni.gen. — NUCHM.-
MOHT. nigen ‘OJuH’.

49. Twe [nBa] kojer kha.yar. (Th6. ya n a
JOBOJILHO MOXO0XH, IJIOXO pa3invyaeT uxX U a.-
TOp MarepHaia) (Cieayer uuTaTh Kak kho.yar.)
/qoyar/ — TUCBM.-MOHT. goyar ‘nBa’. Jlma-
KPUTHUYECKUM 3HAK JIs IJTACHOM 0 TPOMYILEH B
TIEPBOM cJioTe. Y BYJISIPHBIN *¢ OTMEUEH THOET-
cKoii OykBoil kha Tax ke, kak B Ne 47 u Ne 58.
Buaumo, B JaHHOM cly4ae CMENIMBAIOTCS
JIBA THUTIA UCTOYHUKOB — OJIMH, OTPAKAFOIINI
KHU)KHO-MOHTOJILCKHE (DOPMBI U BO3ZHHKILIUH
Ha BOCTOYHO-MOHTOJBLCKOM OCHOBE, BTOPOii,
OTpaKarOLMK NMUCbMEHHBIN S3bIK OMPATOB U
WX YCTHYIO PEYb.

50. Drie [tpu] gurban gar.pan. (y OykBbl
ga OmylIeH AMAKpUTHYECKUW 3HaK zhabs kyu
JUTSL TTIACHOM 14, TAKUM 00pa30M, CJIOBO JJOJDKHO
yuTaThCcAd Kak gur.pan.) /yurban/ — muchHM.-
MOHT.yurban ‘Tpu’.

51. Vier [uerbipe] Diurben dor.ben. /
dorben/ — nuCcbM.-MOHT. dorben ‘4eThIpe’.

52. Vyff [uste]| Taban th’a.pun. /tabun/ —
MIMCBbM.-MOHT. fabun ‘TsITh’.

53. Ses [mectb| dziurgan tsur.g’an. /
dzuryan/ — THUCHM.-MOHT. Jiryuyan ‘1IeCTb .

54. Seven [cemb| Dolon do.lomn. /
dolon/ — mnuceM.-MOHT. doluyan ‘cemp’. B
JAHHOM MaTepualie 3HaK aHycBapa 11 UCIIOJb-

30BaH JIBAXKIbI ISl 0003HAUCHUS KOHEUHOTO 71
(cp.: Ne 12).

55. Acht [BoceMmb| naiman na’a.m’an. (y
nepBor OYyKBBI ‘@ OTCYTCTBYET JHAaKpUTHYC-
CKUH 3HaK gi gu Uit 0003HAUYEHHUS TTIACHOTO 7
C YYETOM CKa3aHHOT'O CJIOBO CJICJyeT YUTATh
na’i.m’an.) /naiman/ — NMUCbM.-MOHT. nayman
‘BOCEMbB .

56. Negen [neBsTh] jesun yi.san. (cienyet
YUTATh Vi.Sun.) /yisiin/ — MHCbM.-MOHT. Visiin
‘neBATh . JlakpUTHUECKUI 3HAK ISl TIIACHOTO
U TIPOIYIIIEH BO BTOPOM CJIOTE.

57. Tien [#mecats] Arban ar.b’an. /
arban/ — NHACHLM.-MOHT. arban ‘1ecsTh’.

58. Twintig [aBanuats| korin kho rin /
qorin/ — THUCHbM.-MOHT. qorin ‘BajlarTe’.

59. Dartich [Tpunuats ] gutschin gu.tshan.
(BO BTOpPOM CJIOTE MPOIYIIEH TUAKPUTHYSCKUI
3HAaK gi gu JUIst 0003HAUEHHS TJIACHOTO 7, Clie-
JIyeT YuTaTh gu.tshin.) /yucin/ — NucbM.-MOHT.
yucin ‘TpUANATH .

60. Veertigh [copox]| Dutfchin tu tshan.
(mpomyIieH AMaKpUTHYECKUN 3HAK gi gu JUIs
0003Ha4YEHUsI TJIACHOTO ‘I BO BTOPOM CIIOTE,
CJIOBO CJICJIyeT YUTATh KaK tu tshin.) /diicin/ —
MUCHM.-MOHT. dOc¢in ‘copok’. Psn Henmpuibl-
XaTeJbHBIX TIYXUX THOETCKOTO sI3bIKA 4YacTO
UCTIONB3yeTcsl Uil 0003HaueHHs cialdbIX Co-
IJIACHBIX ()OHEM MOHTOJBCKOTO SI3bIKA (CM.
KOMMEHT. K Ne 63).

61. Vyfftigh [mstenecsr| tabun tha.bin. /
tabin/ — muCHM.-MOHT. tabin ‘natbnecsar’. B
JIaTUHCKOM TpaHckpunuuu H. Burcena ome-
yaTKa: JIOJUKHO ObITh tabin BMecTO tabun. B
THOCTCKON HAAMHUCH TUAKPUTUUCCKUIN 3HAK gi
gu JUIst 0003HAaYeHHs TJIACHOTO [ BO BTOPOM
CJIOTe TOBOJILHO CHJIBHO CMEIICH HAIpaBo.

62. Sestich [wecthaecsar]| dzyran [jiran/
tsa ran. /[jaran/ — MACHM.-MOHT. jiran ‘1IeCThb-
JecsT’.

63. Seventigh [cembuecst] dalan ta ['an. /
dalan/ — nuceM.-MOHT. dalan ‘cempaecsar’. B
MOHT'OJILCKOM UYTEHUM THOETCKHE TIIyXUE HE-
NpUABIXaTeNbHBIC COTMIacHbBIE (ta, pa W T. 1.)
OOBIYHO YHUTAKOTCA KaK CJIa0ble COTJIACHBIE,
3BOHKHE B MTO3UIIMH TIEPE WIIK MEXK/TY [JIACHBI-
MU WM COHOPHBIMU, U KaK TJIyXUE B IMO3UIUU
PAZOM C CHIIbHBIMU (TJIYXUMHU TIPHUJIBIXATENb-
HBbIMH) COTJIaCHBIMHU. Takum o0Opa3om, THOET-
CKHUE ta M da pOu3HOCSTCS OfHaKkoBo [da], a
tha — xax [t"a].

64. Tachentich [Bocembnecar| mnajan
na.yan. /nayan/ — THACBM.-MOHT. nayan ‘BO-
CEMBJIECHT .

65. Negentich [neBsHOCTO] jerem ye ren.
/yeren/ — THCBM.-MOHT. yeren ‘JIEBSHOCTO’.

220



LINGUISTICS

O uepe/OBaHUU M U B B ayclayTe CM. 00bsic-
Henue B Ne 31).

66. Hondert [cTo] dziun c’un. /dzin/ —
MUCHM.-MOHT. jayun ‘CTo’.

67. Duylent [Toicsiua] myngan ming.h’an
/miyyan/ — MUCHM.-MOHT. mingyan ‘Thics4a’.
Ckopee Bcero, TuOeTcKas fia B JaHHOM cllydyae
repeiacT JIMIIb IIeJICBON XapaKTep 3ByKa, I0-
9TOMY BITOJIHE BO3MOXKHO PEKOHCTPYHPOBATH
CJIOBO Kak /minyani.

68. Tienduylent [gecsaTh ToicSY| tumen
thu men. /tiimen/ — TUCHM.-MOHT. fiimen
‘ThMa, JIECATh ThICIY .

69. Hondertduyfend [cto ThICSIY| Bum
bum. /bum/ — uceM.-MOHT. bum < THO. 0\@5\11
"bum ‘CTO ThHICAY .

70. Duyfend Duyfenden [Tbicsiua THI-
cau| Siaja sa ya. /sayal — TUCHM.-MOHT.
say-a < Tno. W sa-ya ‘MUJLTHOH .

Hraxk, a3p1k maTepuana, uayuero y H. Bur-
CCHa I10/1 3ar0JIOBKOM «TaHTYTCKHI», PEUMY-
IIECTBEHHO SIBJISICTCS OMPATCKUM M OTPaXKaeT
KaK KHIDKHBIC, TaK ¥ pa3roBopHbie (Gopmel. B
M0JIb3Y 3TOTO TOBOPAT CIEAYIOMINE (QaKThI:

1) TmiaTtenpbHOE MPOBOAUMOE pPa3TUUHE
MEX]ly YBYJISIPHBIM ¥ U 3aJHESI3bIYHBIM Kk TPU
IIOMOIIY THOETCKUX ha u kha;

2) coxpaHEHHE KOHEYHOTO -7 U KPaTKUX
[JIACHBIX TIOCIEIHET0 OTKPBITOrO cijora: /
nidin/, /$udiun/, /kelen/ u 1. 1.;

3) HanmuuMe TaKuX CIJOB, Kak malayai,
yodosun, koboiin B KHIKHO-OMpATCKOM (11000
buuue) 3ammcu;

4) nepenaua [e] uepe3 ie (emie, kelien,
busie n T. 1.) CBUIETEIBCTBYET, HA HAIII B3TJIS,
HMEHHO 00 OHpaTCKOM XapakTepe JaHHOTO
3ByKa: MEpPEIHEA3bIYHbIA TJIACHBIA BEPXHETO
oTbeMa.

BMmecte ¢ TeM, B MaTepualnie cojaepiKarcs
TaKkue CIIoBa, Kak yabar ‘HOC’, modun ‘nepe-
BO’, KOTOpBIE Kak OyaTo Oolbllle XapakTep-
Hbl JUIS CTapOIMKMCHMEHHOTO MOHIOJECKOTO
si3p1ka. OIHAKO OOIIEM3BECTHO, YTO KHUXKHO-
MOHTOJILCKHE CJIOBA TIPOHHUKAIA B OMpATCKUE
MaMSATHUKH C TEPEBOJaMU C MOHIOJBCKOTO
sI3pIKAa  JUISL TIPUJAHUS  SI3BIKY apXaudyHOCTU
U KHIDKHOCTA. MHOTHE U3 3THUX CJIOB B 3TOM
BUJIe 3a()UKCUPOBAHBI B OMPATCKUX CIIOBApPSX
[Krueger 1978—-1984].

B psny uHTepecHBIX 0coOEHHOCTEH mepe-
Jlauld MOHT'OJILCKHX SI3bIKOB THOETCKOM rpadu-
KOM, KOTOPBIC OTPAKEHBI U B aHAIHM3UPYEMOM
B JIAHHOHM CTaThbe Marepuaie, 3acilyKHBaIOT
OTJICIIBHOTO BHUMAHHS «I0JITOTh (0003Haya-
emble nmoanucHon ‘a). Kak MoxxHO 66110 3aMe-

TUTh, BO MHOTHX CITy4dasiX 3TH «IOJITOTBD) HE
COBIIQ/IAIOT C TEMH JIOITUMH, K KOTOPHIM HC-
CJIeZIOBATEIM TPUBBIYHBI U KOTOPBIE HAXOJAT
oTpaxxeHue B opdorpadusx paziIdIHbIX MOH-
TOJIBCKUX SI3BIKOB M MAMSITHUKOB. Bo3HmKaeT
MPaBOMEPHBIA BOMPOC: C YEM OTO CBS3aHO?
Otpaxaer M 3TO KaKkue-TO OCOOEHHOCTH aK-
LICHTYyaIuu?

JanpHelilliee BHUMATEIbHOE U3YUYEHUE TH-
OerorpaMuHBIX JOKYMEHTOB Ha MOHTOJIbCKUX
SI3bIKAX, @ TAKXKE TOr'O SI3BIKOBOTO MaTepHalia,
KOTOpBIH 3adUKCHpoBaH B paboTax 3amaIHo-
EBPOMEHCKUX ITyTEeUIECTBEHHUKOB, OCOOCHHO
MIPU YCIIOBHH BBIPAOOTKH OTHOCHUTENFHO Ha-
JISKHOH METOAMKH aHaIW3a M MHTepIpeTanuu
HaOJI01aeMbIX JTAHHBIX, TO3BOJIUT 3HAYHTEIIb-
HO PAaCUIMPHUTh M YTIYOUTh XPOHOJIOTUYECKUE
PaMKH JKUBBIX SI3BIKOB M IMAJIEKTOB MOHT'OJIOB
W J1aCT JOTOJHHUTENIbHBIE TOYKH OIOPBI IS
HHTEpIpeTanuu opPorpapuueckux 0cooeHHO-
CTE! MOHI'0JIBCKOTO ITHCHMA.

Coxpauienust
Oyp. — OypsITCKHI SI3BIK, KaJM. — KaJIMBII[KUI
SI3BIK; TUCHM.-MOHT. — IMUChbMECHHBIA MOHTOJIbCKUN
SI3BIK; THCBM.-OMp. — MHCBMEHHBIN oOWpaTcKkuit
s31k; CBT 2010 — Butcen 2010; xanx. — xain-
xa-MOHTOJbCKUH s13b1K; NOT 1692 — Witsen 1692;
NOT, I-II 1705 — Witsen 1705.
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NEPBBIA OMPATOS3bIYHBIA MAMSTHUK HA TUBETCKOM MUCBMEHHOCTH
XKapran basuganaesud bamarapos !
! kaHAMAAT QUITONTOTHYEeCKUX HAYK, TOIICHT, 3aBe/yroNni, Kadeapa Gpunonoruu LleHTpansHoi A3uu,
WHCTUTYT BOCTOKOBeAEHUs, BypsTckuii rocymapcTBeHHBIN yHuBepcuteT (YnaH-Yino, Poccuiickas
Oeneparyst). E-mail: bjargal@mail.ru

AnHoTanusi. JlaHHas CTaThs MOCBSIIEHA aHAIN3Y YaCTH «TaHryTcKoro» marepuana H. Burcena,
M3IAHHOTO UM B MOHyMeHTaabHOM Tpyae «CesepHast u Boctounas Taprapus» (1692, 1705). Ananu-
3UPYEMBII MaTepuall PeCTaBISIET COO0H OWPaTCKUi CIIOBHUK, HATTMCAHHBIA THOSTCKUMH OyKBaMH.
donernueckue, MOp(HOIOrnIecKre 1 JEKCHIECKUe 0COOEHHOCTH Marepuaia Mo3BOJISIIOT OHO3HAY-
HO MJICHTU(QHIIUPOBATH €r0 KaK MEepBBIH OMpaTCKUii TaMsATHUK B THOETCKOU rpaduke.

SI3b1k MaTepuana, uayniero y H. BurceHa oy 3aroiioBKOM «TaHTyTCKUI», MPEUMYIIECTBEHHO SIB-
JISIeTCsl OMPaTCKUM M OTpakaeT Kak KHIKHBIE, TaK M pa3roBOpHbIe (POpMBL. B momnb3y 3TOr0 roBopst
cienyronye (GakTel: 1) THiaTeabHOe POBOAMMOE Pa3Iuuue MEX/Y YBYISIPHBIM ¥ U 33 JHES3bIYHBIM
k npu nomomu Tnderckux ha m kha; 2) coxpaHeHue KOHEUHOTO -N M KPaTKUX IIACHBIX MTOCIIETHETO
OTKPBITOTO ciora: /niidiin/, /Siidiin/, /kelen/ u T. 1.; 3) HaqM4YUe TaKUX CJIOB, Kak malayai, yodosun,
k6bdiin B KHWKHO-OMpaTckoii (Togo Owuur) 3amucu; 4) nepenaua [e] uepes ie (emie, kelien, busie n
T. JI.) CBUJICTEIILCTBYET, Ha HAIll B3IVISA, UMEHHO 00 OHpPaTCKOM XapaKTepe JaHHOTO 3BYKa: Mepe/He-
SI3BIYHBII TJIACHBIM BEpXHETO IoabeMa. Bmecte ¢ Tem, B MaTepuaie cojepikarcs Takue cioBa, Kak
yabar ‘HOC’, modun ‘nepeBo’, KOTOPBIE Kak OynTO OOJIbINE XapaKTePHBI I CTAPOMHUCHMEHHOTO MOH-
TOJILCKOTO s13bIKa. OJTHaKO OOLIEN3BECTHO, YTO KHI)KHO-MOHTOJILCKHE CIIOBA IPOHHUKAJIN B OMpaTCKue
MaMSTHHUKHY C TIEPEBOJIAMU C MOHTOJILCKOTO SI3bIKA JUISl TPUIAHUS SI3bIKY apXau4HOCTH U KHUYKHOCTH.
MHorue u3 3TUX CIIOB B 3TOM BHJE 3a()MKCHPOBAHBI B OHpPATCKUX CIOBapsX. B psiy MHTEpecHBIX
0COOEHHOCTEH Mepeaun MOHTOJIbCKUX SI3BIKOB THOETCKOM rpaMKoii, KOTOpBIE OTPaXKEHBI U B aHAITU-
3UPYEMOM B JIAHHOM CTaThe MarepHalle, 3aCiIy:KUBAIOT OT/IEIbHOIO BHUMAHUS «JI0JITOThI» (0003Hava-
eMblIe MOJITMCHOI *a). ABTOp OTMEYAET, YTO BO MHOTHUX CIIy4asiX 3TH «JIOITOThD» HE COBIAAAIOT C TEMH
JIONTHMH, K KOTOPBIM HCCIIEJOBATENIM TPUBBIYHBI M KOTOPBIE HAXOMIAT OTpakeHue B ophorpadusx
Pa3IUYHBIX MOHTOJILCKHX SI3BIKOB U TIAMSITHUKOB.

KaioueBbie cioBa: TuOeTorpaguHbIe MOHIOJIOSN3bIYHBIC TAMSITHUKH, THCbMEHHBIN OMpaTCKUMA
SI3BIK, KaJIMBILKUH SI3bIK, pAHHUE 3aI1aTHOEBPOIICHCKE HCTOYHUKY 110 MOHTOJILCKUM SI3bIKaM, «TaH-
TyTcKuil» mMatepuan Burcena.
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